D reeo n v eee . Quadre Automatiche

| |
menti in acciaio verniciato  Automatic squares divider
goﬁgﬁi'a"i’n'”‘;’gci‘;?gd‘iﬁoi Machines a couper hydraulique automatique A
304_Frame in galvanized electric wel- Partidoras quadra hidraulica automatica kW 0,75 oy

ded steel; coatings in painted or

stainless steel; basins, knives and modello divisioni grammatura  capacita pressino capacita oraria dimensioni peso
grids in 304 stainless steel_Chassis en model divisions  basis weight  capacity press hourly capacity dimension weight
acier électrosoudé galvanisé; revéte- K AXB P2M WxDxH K
ments en acier laqué ou acier inox; cu- r g (AxB) Z (WxDxH) mm Y
Ve EES G [l G Eelar [ MSQA 10 10 300/2.000 20 100x200 1.200 660x700x1100h 210
304_Bastidor de acero electrosoldado
galvanizado; revestimientos de acero MSQA 20 20 150/1.000 20 100x100 2.400 660x700x1100h 210
ivi i P barnizado o acero inoxidable; cubetas,
squares divider_machines a couper_partidoras quadra e e o MSQA 20S 20 80/500 10 80x80 2.400 660x700x1100h 210
MSQA 24 24 130/830 20 100x80 2.800 660x700x1100h 210
- - ) MSQA 30 30 100/660 20 80x84 3.600 660x700x1100h 210
Pressini in polietilene ali-
”.‘e".‘afe PE500; superf'i- MSQA 40 40 80/500 20 50x100 4.800 660x700x1100h 210
die interna del coperchio MSQA 48 48 60/400 20 50x80 9.500 660x700x1100n 210
in polietilene alimentare
PE500; piatti in polietilene MSQA 60 60 50/330 20 80x42 7.200 660x700x1100h 210
Y i AR A IR MSQA 80 80 40/250 20 50x50 9.600 660x700x11000 210
’ | food grade polyethylene; inside surfa-
ce of the cover in PE500 food grade 10 300/1.800 100x100 1.200
de polyethylene_Presseurs en
polyéthylene  alimentaire  PE500; 12 260/1.500 80x100 1.400
intérieur du cowercle en polyéthylene ~ MSQA12/24% 24 130/750 18 80x200 2800 660x700x1100n 210
alimentaire  PE500; plateaux en y
polyéthylene alimentaire PETG_Prensa 15 200/1.200 80x84 1.800
de polietileno para uso alimentario MSQA 15/30* 30 100/600 18 80x170 3.600 660x700x1100n 210
PE500; superficie interior de la tapa de
, polietileno para uso alimentario = L]
@ ® PE500; platos de polietileno para uso Q uad re Sem ia uto m at|Che
I - A
. alimentario PETG. Semi-automatic squares divider
" Macchina a movie-  Machines a couper hydraulique semi-automatique -
mentazione idraulica.  Partidoras quadra hidraulica semiautomatica kW 0,75
[ Pu.lsante per la plulllglg
[ gie'mceorgglrlilizztr)si‘liz”ong modello divisioni grammatura  capacita pressino capacita oraria dimensioni peso
MSQA | ‘ 10 programmi model divisions  basis weight  capacity press hourly capacity dimension weight
| . Hydraulic machine. Knife cleaning but- ]g Kg (V6] Pz/H (WxDxH) mm Kg
ton. Can store up to 10 different pro-
! grams_.Machine Py mouvement MSQs 10 10 300/2.000 20 100x200 850 660x700x1100h 210
i - . hydraulique. Bouton pour le nettoyage MSsQs 20 20 150/1.000 20 100x100 1.800 660x700x1100h 210
\ des couteaux. Possibilité de meémoriser
! J'US’qu’.é 10 programmes diﬁ‘,érems,— MSQS 20S 20 80/500 10 80x80 2.400 660x700x1100h 210
| ' Maqgl?? de fur;cul),narr_"entt()i h:draull- MSQs 24 24 130/830 20 100x80 1.950 660x700x1100h 210
i co. Botén para la limpieza de las cu-
10 programas diferentes. MSQS 40 40 80/500 20 50x100 3.300 660x700x1100h 210
Macchina a  movi- MSQs 48 48 60/400 20 50x80 9.500 660x700x1100h 210
et CHRAR [l MSQS 60 60 50/330 20 80x42 5.000 660x700x1100h 210
Tutte le funzioni ven-
M S QM gono fatte grazie ad MSQs 80 80 40/250 20 50x50 6.700 660x700x1100h 210
LIS S e 10 300/1.800 100x100 850
taglio e la pulizia dei MSsas 10/20* 18 660x700x1100h 210
coltelli_Hydraulic machine. All fun- 20 150/900 100x200 1.650
ctions are carried out using a joystick: 19 260/1.500 80x100 1.000
pressing, cutting and knife cleaning_ MSQS 12/24* ) 18 ' 660x700x1100h 210
Machine & mouvement hydraulique. To- 24 130/750 80x200 1.950
| utes les fonctions sont commandées a
| | A 15 200/1.200 80x84 1.250
' I'aide d'un joystick: pressage, coupe et MSQS 15/30* 18 X 660x700x1100h 210
| le nettoyage des couteaux_Maquina de 30 100/600 80x170 2.500
funcionamiento hidraulico. Todas las
funciones se realizan utilizando un =
' @ joystick: prensado, corte y la limpieza Q ua d re M anu al |
de fas cuchillas. Manual square dividers
' %3%3 Macchina a movi-  Diviseuses carrées manuelles \ ‘
mentazione mecca-  Divisoras cuadradas manuales
nica. La fase d_i pres-
|c—| \ ‘ Sfﬁgg' d&é?g“goﬁeﬂ: modello divisioni grammatura  capacita pressino capacita oraria dimensioni peso
: . .I viene effetiuata cor? delle leve_Mecha- model divisions  basis weight  capacity press hourly capacity dimension weight
| nical machine. Pressing, cutting and gr Kg (AxB) Pz/H (WxDxH) mm Kg
| D knife cleaning are carried out using
i levers_Machine a mouvement mécani- MSQM 20 20 80/350 7 80X80 1800 700X700X1100 150
| | B que. La phase de pressage, de coupe et MSQM 42 42 401170 7 57X53 900 700X700X1100 150
- — de nettoyage des couteaux est effectuée . o o ) o i i
A a I'aide de leviers_Maquina de funcio- M L e grammature min./max sono fomite a titolo puramente indiicativo e possono variare a seconda del grado di lievitazione dli pastoni

namiento mecanico. Las fases de Sono indiicative anche le produzioni orarie, perche dipendono sempre dall’ organizzazione interna dell’ utilizzatore (test fatti in laboratorio attrezzato).
prensado, corte y limpieza de las cu- Min./max. sizes are provided purely as an indication and can vary according to the degree of leavening of doughs
chillas se efecttan con palancas. Hourly prodliction rates are also indicative, as they always depend on the user's internal organization (tests performed in a laboratory with equipment).

I Tistte le macchine sono disponibill anche nella versione INOX_All machines are also available in stainless steel version
* Taglio doppio_Double cut
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D o e e Es@agonali Automatiche

| |
menti in acciaio Vemiﬁiato Automatic hexagonal dividers
coteli T acciais oy diviseuses hexagonales automatiques .
304_Frame in galvanized electricwel- ~ divisoras hexagonales automaticas &L

ded steel; coatings in painted or
n stainless steel; basins, knives and . " _ A . _ -
grids in 304 stainless steel_Chassis en modello divisioni grammatura  capacita pressino capacita oraria dimensioni peso
acier électrosoudé galvanisé; revéte- model divisions  basis weight  capacity press hourly capacity dimension weight
ments en acier laqué ou acier inox; cu-
ves, couteaux et grilles en acier inox gr Kg (A) Pz/H (WxDxH) mm (]
304 _Bastidor de acero electrosoldado
’ » ga|vanizado; revestimientos de acero MSEA 19 19 90/500 9,5 85 1.800 660x700x1100h 210
S N 4 ] barnizado o acero inoxidable; cubetas,
hexagonal d|V|ders_d|V|seuses hexagonade ‘._ s ‘ cuchillas y rejillas de acero inoxidable WISEA 37 il 20/160 6 57 330 660x700x1108h 210
divisoras hexagonales MSEA 37M 37 45/220 8 65 3.300 660x700x1100h 210

Pressini in polietilene ali-
mentare PE500; superfi-
, cie interna del coperchio

in polietilene alimentare

PES00; piatti in polietilene
alimentare PETG_Presses in PE500
food grade polyethylene; inside surfa-
ce of the cover in PE500 food grade
polyethylene; plates in PETG food gra-
de polyethylene_Presseurs en
polyéthylene  alimentaire  PE500;
intérieur du couvercle en polyéthylene

alimentaire  PES00;  plateaux  en Esagonali SemiautomatiChe

polyéthyléne alimentaire PETG_Prensa gom-gutomatic hexagonal dividers
de polietileno para uso alimentario o . .
PE500; superficie interior de latapade ~ diviseuses hexagonales semi-automatiques

polietileno para uso alimentario  dlivisoras hexagonales semi-automaticas kW 0,75 i 2
PE500; platos de polietileno para uso
alimentario PETG.

modello divisioni grammatura  capacita pressino capacita oraria dimensioni peso

Macchina a movi- model divisions  basis weight  capacity press hourly capacity dimension weight
mentazione idraulica.
Pulsante per la pulizia gr (] (A) Pz/H (WxDxH) mm Kg
dei coltelli. Possibilita
\ di memorizzare fino a MSES 19 19 90/500 9,5 85 1.250 660x700x1100h 210
et 10 programmi_

Hydraulic machine. Knife cleaning but- MSES 37 37 30/160 6 57 2.300 660x700x1100h 210

MSEM ton. Can store up to 10 different pro- MSES 37M 37 45/220 8 65 2.300 660x700x1100h 210
grams_Machine a mouvement

hydraulique. Bouton pour le nettoyage
des couteaux. Possibilité de mémoriser
jusqu'a 10 programmes différents_
Maquina de funcionamiento hidrauli-
co. Boton para la limpieza de las cu-
chillas. Posibilidad de memorizar hasta
10 programas diferentes.

Macchina a movi-
mentazione idraulica.
Tutte le funzioni ven-

gono fatte grazie ad Esagonali Manuali

un joystick: pressata, L
tagﬂioye la pﬂnzia dei  Manual hexagonal dividers

coltelli_Hydraulic machine. All fun-  diviseuses hexagonales manuelles

ctions are carried out using a joystick: jivisoras hexagonales manuales
pressing, cutting and knife cleaning_

i Machine a mouvement hydraulique. To-
MSEA | . ' utes les fonctions sont commandées & modello divisioni  grammatura  capacita  pressino  capacita oraria dimensioni

| | I'aide d’un joystick: pressage, coupe et I . . iaht % hourl it . .
| le nettoyage des couteaux_Méquina de mode divisions  basis weig capacity press ourly capacity dimension

| funcionamiento hidraulico. Todas las or Kg ® Pz/H (WXDxH) mm
| funciones se realizan utilizando un

| joystick: prensado, corte y la limpieza MSEM 19 19 90/300 6 85 900 700x700x1100h 150
|I | | de las cuchillas.
MSEM 37 37 30/130 5 57 1.600 700x700x1100h 150

MSEM 37M 37 45/160 6 65 1.600 700x700x1100h 150

Macchina a movi-
mentazione mecca-
nica. La fase di pres-
satura, di taglio e di

\ ‘ pulizia dei coltell
viene effettuata con delle leve_Mecha-
= " nical machine. Pressing, cutting and
B knife cleaning are carried out using
o

levers_Machine @ mouvement mécani-
que. La phase de pressage, de coupe et
de nettoyage des couteaux est effectuée

a I'aide de leviers_Maquina de funcio- ) o o ) o . .
namiento mecanico. Las fases de W (e grammature min./max sono fomite a titolo puramente indicativo e possono variare a seconda del grado dli lievitazione dei pastoni

prensado, corte y limpieza de las cu- Sono indicative anche le produzioni orarie, perche dipendono sempre dall’ organizzazione interna dell’ utilizzatore (test fatti in laboratorio attrezzato).
chillas se’ efecttian con palancas Min./max. sizes are provided purely as an indication and can vary according to the degree of leavening of doughs
: Hourly prodluction rates are also indicative, as they always depend on the user's internal organization (tests performed in a laboratory with equipment).

I Tutte le macchine sono disponibiii anche nella versione INOX_All machines are also available in stainless steel version
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D redo n oo et Rotonde Automatiche

| |
menti in acciaio verniciato ~ Automatic round dividers
goﬁgﬁi'a"i’n'”g’gci‘;?gc"iﬁoi diviseuses rondes automatiques
304_Frame in galvanized electric wel- ~ CliVisoras redondas automaticas —

ded steel; coatings in painted or
stainless steel; basins, knives and

grids in 304 stainless steel_Chassis en modello divisioni  grammatura  capacita capacita oraria dimensioni peso
acier électrosoudé galvanisé; revéte- model divisions  basis weight  capacity hourly capacity dimension weight
ments en acier laqué ou acier inox; cu-

Kg Pz/H (WxDxH) mm Kg

ves, couteaux et grilles en acier inox gr
304_Bastidor de acero electrosoldado
galvanizado; revestimientos de acero MSTA 16 16 190/1.200 20 460 1.900 660x700x1100h 210
i i i barnizado o acero inoxidable; cubetas,
round dividers_diviseuses rondes_divisoras redomdas cuchilla y refilas de acero noxidable MSTA 20 20 150/1.000 20 460 2.400 660x700x1100h 210
MSTA 24 24 130/830 20 460 2.800 660x700x1100h 210
p » Pressini in polietilene ali-
i S

in polietilene alimentare
PES00; piatti in polietilene
alimentare PETG_Presses in PE500
food grade polyethylene; inside surfa-
ce of the cover in PE500 food grade
polyethylene; plates in PETG food gra-

de polyethylene_Presseurs en 1 1
@ @ polyéthylene  alimentaire  PE500; ROtonde SemlaUtomatIChe
intérieur du couvercle en polyéthylgne  Semi-automatic round dividers
aimentaire ~ PES00; plateaux en djviseuses rondes semi-automatiques N
t)

y B lotiong e g alimonans | dlivisoras redondas semi-autométicas

PE500; superficie interior de la tapa de
polietileno para uso alimentario
PE500; platos de polietileno para uso
alimentario PETG.

mentare PE500; superfi-
, cie interna del coperchio

modello divisioni grammatura  capacita capacita oraria dimensioni

model divisions  basis weight  capacity hourly capacity dimension

| ' .i Macchina a movi- gr Kg Pz/H (WxDxH) mm
| mentazione idraulica.
Pulsant per a pulia MSTS 16 16 190/1.200 20 460 1.900 660x700x1100h 2?7
. dei coltelli. Possibilita MSTS 20 20 150/1.000 20 460 2.400 660x700x1100h 2?7
| | di memorizzare fino a
10 programmi_ MSTS 24 24 130/830 20 460 2.800 660x700x1100h 2?7

| ' Hydraulic machine. Knife cleaning but-
ton. Can store up to 10 different pro-
grams_Machine a mouvement
hydraulique. Bouton pour le nettoyage
des couteaux. Possibilité de mémoriser
| jusqu'a 10 programmes différents_
Maquina de funcionamiento hidrauli-
co. Boton para la limpieza de las cu-
chillas. Posibilidad de memorizar hasta

10 programas diferentes.
MSTM

Macchina a movi-

mentazione idraulica. Rotonde Man uali

Tutte le funzioni ven- -
gono fatte grazie ad  Manual round dividers

un joystick: pressata,  diviseuses rondes manuelles

.  taglio e la pulizia déi Gj\isoras redondas manuales
| coltelli_Hydraulic machine. All fun-
MSTA | ctions are carried out using a joystick:

pressing, cutting and knife cleaning_ modello divisioni  grammatura  capacita capacita oraria dimensioni peso
Machine a mouvement hydraulique. To-

| . utes les fonctions sont commandées a

o
ay
\

model divisions  basis weight  capacity hourly capacity dimension weight

| | I'aide d’un joystick: pressage, coupe et
| @ @ @ le nettoyage des couteaux_Maquina de gr Kg P2/ Loy Kg
. . funcionamiento hidraulico. Todas las MSTM 20 20 150/550 11 460 1.200 700x700x1100h 150
Macchina a movi-
mentazione mecca-
\ ‘ pulizia dei coltell
viene effettuata con delle leve_Mecha-
levers_Machine @ mouvement mécani-
que. La phase de pressage, de coupe et
namiento mecanico. Las fases de MM Le grammature min./max sono fomite a titolo puramente indlcativo e possono variare a seconda del grado di lievitazione dei pastoni
prensado, corte y limpieza de las cu- Sono indicative anche le produzioni orarie, perche dipendono sempre dall’ organizzazione interna dell’ utilizzatore (test fatti in laboratorio attrezzato).

funciones se realizan utilizando un
| joystick: prensado, corte y la limpieza
- | i ﬁ de las cuchillas.
|
|
nica. La fase di pres-
satura, di taglio e di
\ nical machine. Pressing, cutting and
A knife cleaning are carried out using
de nettoyage des couteaux est effectuée
a I'aide de leviers_Maquina de funcio-
: . Min./max. sizes are provided purely as an indication and can vary according to the degree of leavening of doughs
ohillas e efectian con palancas. Hourly production rates are also indicative, as they always depend on the user’s internal organization (tests performed in a laboratory with equipment).

MSTS

W Tutte le macchine sono disponibili anche nella versione INOX_AIl machines are also available in stainless steel version
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